Správa

o stave plnenia aktualizovaných opatrení vlády SR na prekonanie dopadov globálnej finančnej krízy 

k 31. januáru 2009
	Úloha
	Gestor a 

spolupracujúci rezort
	Správa o plnení

	2. Opatrenie: Zabezpečiť realizáciu PPP projektov v oblasti výstavby diaľničnej siete v plánovanom rozsahu. V prípade, že vzhľadom na nepriaznivú situáciu na finančných trhoch nebude možné realizovať projekty v plánovanom rozsahu a čase, v spolupráci s MF SR pripraviť alternatívny plán výstavby diaľnic financovaných priamo zo štátneho rozpočtu SR, v rámci schváleného deficitu rozpočtu verejnej správy.

4. Opatrenie: 

(nové opatrenie)
Vyšpecifikovať v rámci schválených rozpočtových kapitol na rok 2009 ciele a výšku finančných prostriedkov určených na zvýšenie hospodárskeho rastu a riešenie dopadov globálnej krízy.

5. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 4)
Opatrenia SZRB: Zvýšiť základné imanie banky o ďalšiu l mld. Sk už začiatkom roku 2009 na financovanie programov pre malých a stredných podnikateľov, čo bude o dva roky skôr ako predpokladá dlhodobá koncepcia (2011). Pripraviť čerpanie úverovej linky od EIB v objeme 30 - 40 mil. EUR na rozvoj malého a stredného podnikania.  

6. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 5)
Balík opatrení Eximbanky: Zvýšiť v roku 2009 základné imanie Eximbanky o 345 mil. Sk za účelom rozšírenia financovania vývozných úverov, a to najmä v segmente malých a stredných podnikov. Posúdiť doplnenie poistných fondov Eximbanky zo štátneho rozpočtu v objeme 500 mil. Sk na zvýšenie jej poistnej kapacity ďalších rokoch.
	MDPT SR

              Spolupracujúci rezort: MF SR                                                   

Termín: mesačne

MH SR Spolupracujúci rezort: ÚOŠS  Termín: 31. 3. 2009

MF SR, 

Spolupracujúci rezort: 

MZV SR Termín:

31. 3. 2009

MF SR (finančný garant), MH SR (obsahový garant)

Termín:

31. 3. 2009


	V rámci plnenia opatrenia bol vypracovaný materiál: „Informácia o zabezpečení plnenia opatrenia vzhľadom na nepriaznivú situáciu na finančných trhoch v podmienkach realizácie PPP projektov“, ktorý vláda SR vzala na vedomie  na svojom rokovaní dňa 14. 1. 2009.

Materiál hodnotí situáciu financovania PPP projektov s ohľadom na nepriaznivú situáciu na finančných trhoch.

PPP projekty (diaľnica D1 a rýchlostná cesta R1) sú krízou finančných inštitúcií zasiahnuté významným spôsobom. Finančná kríza zúžila možnosti bánk, ktoré sa mienia uchádzať o participáciu na projekte. Nedostatok likvidity na strane bánk má oveľa väčší dopad na rozhodovanie bánk o participácii na týchto projektoch ako kvalita projektov, či bonita a rating Slovenskej republiky. 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len ,,MDPT SR“) vyvíja snahu, aby sa:

1) v maximálnej možnej miere sprístupnilo financovanie týchto projektov Európskej investičnej banke (ďalej len „EIB“) a Európskej banke pre obnovu a rozvoj (ďalej len „EBRD“), čo sa aj aktuálne uskutočňuje a súčasne,

2) aby EIB a EBRD v čo najväčšej miere participovali na financovaní PPP projektov, pretože práve participácia týchto multilaterálnych inštitúcií by bola významným prvkom vytvárania dôvery v celkovú financovateľnosť PPP projektov.

Najvýznamnejším faktorom pri realizácii slovenských PPP projektov je doviesť do úspešného konca prvý pokus o PPP projekty - rýchlostnú cestu R1, a to tak, aby si nekonkuroval s ďalšími slovenskými PPP projektmi. Toto je zlomový bod, ktorým sa Slovenská republika môže etablovať na mape PPP projektov v rámci Európskej únie a súčasne sa na trhu určí veľkosť financovania rizika tohto projektu. 

Podľa súčasných informácií z finančných trhov by financovanie pre rýchlostnú cestu R1 malo byť dosiahnuteľné.

V prípade projektov na diaľnicu D1 prebieha medzi MDPT SR a Ministerstvom financií Slovenskej republiky spolupráca za účelom získania participácie EBRD a EIB do výšky 50% celkového objemu financovania týchto projektov, ktorý presahuje 4 miliardy EUR. V každom prípade ale existuje riziko, že ani takáto participácia nebude dostatočná na finančné zabezpečenie projektov, vzhľadom na ich veľkosť a aktuálnu situáciu na finančných trhoch.

Je nutné podotknúť, že výhľad bánk na budúcnosť financovania 1. a 3. balíka PPP projektov (diaľnica D1) v roku 2009 sa za ostatné týždne k lepšiemu nezmenil. MDPT SR však naďalej vyvíja úsilie na získanie participácie multilaterálnych inštitúcií na financovaní všetkých troch balíkov PPP projektov.  

Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

	7. Opatrenie:                  (pôvodné opatrenie č. 6)

Analyzovať a pravidelne informovať 

vládu o poskytovaní úverov bankovými inštitúciami SR.

8. Opatrenie:

8c)  (nové opatrenie) zabezpečiť realizáciu nasledovných národných projektov: 

1. Začleňovanie dlhodobo nezamestnaných na trh práce, 

2. Starší a trh práce, 

3. Národný systém flexiistoty, 

4. Národná sústava povolaní, 

5. Štatistické zisťovanie u živnostníkov a prognózovanie potrieb trhu práce,

Hodnotenie efektívnosti aktívnych opatrení na trhu práce.

9. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 8)
Zabezpečiť čerpanie prostriedkov z Fondu prispôsobenia globalizácii (Globalization adjustment fund) na podporu hromadne prepustených pracovníkov.

10. Opatrenie: (nové opatrenie) Zabezpečiť  realizáciu národného projektu podpory uplatnenia občanov ohrozených hromadným prepúšťaním v dôsledku globálnej finančnej krízy.

11. Opatrenie: (nové opatrenie) Zabezpečiť vyhlásenie výzvy na predkladanie dopytovo-orientovaných projektov na podporu tvorby nových pracovných miest vrátane podpory vytvárania nových pracovných miest v nových podnikoch a samozamestnania.

12. Opatrenie: (nové opatrenie) Zabezpečiť realizáciu vzdelávania a prípravy pre trh práce s cieľom podpory zamestnanosti a rastu kvality pracovnej sily pre potreby zamestnávateľov.

13. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 9) Analyzovať a pravidelne informovať vládu SR o plnení záväzkov zahraničnými a domácimi investormi o počte vytvorených miest a objeme investícií, ktorým boli udelené investičné stimuly (štátna pomoc).

14. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 10) Znižovanie administratívnych bremien  - Lepšia regulácia


	NBS 

Termín:

Mesačne

Termín:

od 2. štvrťroka 2009

MPSVR  SR,                           Spolupracujúci rezort: MF  SR Termín:

štvrťročne od novembra 2008

MPSVR SR Termín: mesačne od februára 2009

MPSVR SR Termín:          jún 2009

MPSVR SR Termín: mesačne od februára 2009

MH SR Spolupracujúce rezorty: MPSVR SR Termín: štvrťročne od novembra 2008

MF SR, ÚVO SR Spolupracujúce rezorty: 

MPSVR SR, MZ SR,          MV SR,        MS SR, ÚV SR 

Termín:v súlade s harmonogra-mom  NPR  SR (k 31. 3 a   k  30. 9. 2009)
	NBS pripravila v sledovanom období materiál: „Informácia o poskytovaní úverov bankovými inštitúciami SR december 2008“, ktorý vláda SR  vzala na vedomie dňa 4. 2. 2009.  

Záver:

Opatrenie v plnení.

Záver: Opatrenie 8c v plnení, časti opatrenia  8a a 8b splnené v mesiaci november.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.



	15. Opatrenie:

(pôvodné opatrenie č. 13)
Štátne tendre - verejné obstarávanie 

16. Opatrenie: (pôvodné opatrenie    č. 14) 

Zintenzívnenie ofsetových programov  

17. Opatrenie: (pôvodné opatrenie    č. 15)
Zavedenie systému rekreačných poukážok
	ÚVO SR

Termín:

Mesačne

MH SR Spolupracujúce rezorty:

MO SR, 

MF SR, MV SR Termín: polročne od novembra 2008

MH SR Spolupracujúce rezorty: 

MF SR 

Termín: štvrťročne od novembra 2008
	Stanovisko Úradu pre verejné obstarávanie k plneniu opatrenia:

Súťažné podklady vo verejnom obstarávaní obsahujú podrobný opis predmetu zákazky. Uvádzajú sa v nich všetky okolnosti potrebné na plnenie zmluvy a na vypracovanie ponuky. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ sú pri príprave súťažných podkladov autonómni. Z uvedeného vyplýva, že verejný obstarávateľ a obstarávateľ nespolupracuje s Úradom pre verejné obstarávanie vo fáze prípravy súťažných podkladov a úrad teda nie je oprávnený zasahovať do prípravy súťažných podkladov, resp. vyjadrovať sa k ich obsahu. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ poskytuje súťažné podklady osobám, ktoré prejavili záujem o účasť v konkrétnom verejnom obstarávaní, nie však úradu. Súťažné podklady sa úradu neposkytujú ani na štatistické účely. 

V stanovisku Úradu pre verejné obstarávanie sa ďalej uvádza, že napriek požiadavke, uplatnenej formou pripomienky k Opatreniu č. 13 návrhu uznesenia vlády SR č. 808 zo 6. novembra 2008,, zrušiť gestorstvo pre Úrad pre verejné obstarávanie bolo Opatrenie č. 15 (pôvodné č. 13) uznesenia vlády SR č. 969 zo 17. decembra 2008 rozšírené o „využívanie zrýchlených postupov vo verejnom obstarávaní v rokoch 2009 a 2010 pri veľkých verejných projektoch“  i napriek tomu, že nemá k dispozícii súťažné podklady k jednotlivým postupom verejného obstarávania, a teda ani reálnu možnosť spracovať a predložiť informáciu o plnení opatrenia obsahujúcu relevantné údaje. 

Poskytovanie informácií, týkajúcich sa využívania zrýchlených postupov vo verejnom obstarávaní bude relevantné až v priebehu sledovaného obdobia v rokoch 2009 a 2010. 

Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe. 

Nehodnotí sa v tejto správe.



	18. Opatrenie:

(pôvodné opatrenie č. 16)
Monitorovací výbor dopadov globálnej krízy na podnikateľov

19. Opatrenie: (pôvodné opatrenie    č. 17) Zaviesť jednotné kontaktné miesta pre všetky skupiny a formy podnikov.

20. Opatrenie:

(nové opatrenie)

Zvýšenie dostupnosti a podpora infraštruktúry širokopásmového prístupu (vysokorýchlostný internet)
	MH SR

Termín:

Mesačne

MH SR

Spolupracujúce rezorty: 

MV SR

Termín: 

31. 12. 2009

MF SR Spolupracujúce rezorty: ÚV SR, MDPT SR,        MŠ SR 

Termín:

v súlade s harmonogra-mom NPR SR

(k 31. 3 a k

 30. 9. 2009)
	V sledovanom období Monitorovací výbor (ďalej len Výbor) zasadal dňa 14. a  28. januára 2009, pričom zástupcovia zamestnávateľov v súvislosti s dopadom krízy otvorili ďalšie témy a požiadavky:

· Výbor nesúhlasí so spoluprácou SZRB s komerčnými bankami, nakoľko preberajú ich rizikovosť a je to nesprávny metodický krok, financie poskytované SZRB majú byť lacnejšie a „rizikové“ nakoľko majú pomôcť hospodárstvu,

· Výbor zhodnotil nerovnováhu podpory medzi MSP a veľkými podnikateľmi,

· EK pripravuje smernicu poplatkov pre komerčné banky (len na Slovensku si banky dovolia spoplatniť hotovostný vklad),     

· vytvorenie sociálnych podnikov so štátnou účasťou by najlepšie riešilo prezamestnanosť,

· EIB vyžaduje krytie rizika, keďže  náš štát neposkytuje ručenie, poskytovanie úverových liniek EIB sa robí cez komerčné banky. Úvery sa tak môžu predražovať (EIB rokuje s 5 bankami zo Slovenska). Výbor navrhuje odkloniť úverovú linku cez SZRB a EXIMbanku.

· Výbor sa zaoberal vytvorením spoločnosti so štátnou účasťou, ktorá by mohla kapitalizovať pohľadávky poisťovacích fondov 

        ( pohľadávky z nezaplatených odvodov ),

· Výbor odmieta návrh podporovať predaj nových aut pomocou bonusov, nakoľko MOC aut vyrobených na Slovensku sú v porovnaní s inými štátmi najvyššie na Slovensku a rozdiel v cenách je značne vysoký. Ceny by mali upraviť predajcovia motorových vozidiel, čim by podporili predaj.

· Výbor sa zaoberal otázkou podpory spotreby, stavom nezamestnanosti a prepúšťaním zamestnancov.  

V záveroch diskusií Výbor prijal nové návrhy na opatrenia: 

       Návrh opatrenia č.1  

Štát výraznou mierou navýši prostriedky v EXIMbanke a SZRB (vo výške 10 mld. Sk pre každú inštitúciu) ktoré budú použité na priame financovanie podnikov (nie cez komerčné banky) týmito inštitúciami.

Návrh opatrenia č.2  

V prípade poskytovania úverových liniek prostredníctvom EIB budú vytvorené podmienky na to, aby SZRB a EXIMbanka zdieľala riziko tak, aby úverové linky boli poskytované prostredníctvom týchto inštitúcií a nie prostredníctvom komerčných bánk, tak ako to platí aktuálne.

Návrh opatrenia č.3

Spoločne vypracovať veľké projekty (rozvojové, záchranné, sociálne) na ktorých sa bude podieľať verejný sektor (vláda, samosprávy) a definovať odkiaľ pôjdu finančné prostriedky, koľko sa vytvorí pracovných miest a určiť rozsah a miesto pôsobnosti, kde sa ľudia prezamestnajú (jedná sa o prepustených zamestnancov z dôvodu hospodárskej krízy).

Návrh opatrenia č.4 

Zabezpečiť, aby všetky prostriedky (vynakladané priamo, alebo cez sociálne fondy), ktoré majú byť vynaložené na sociálne programy tipu regenerácia pracovnej sily, dovolenky, rekreácie, športové podujatia atď. pre všetkých štátnych a verejných zamestnancov, sa budú výlučne realizovať na Slovensku. (Zastaviť verejné obstarávanie ministerstva obrany na prímorské rekreácie.)

Návrh opatrenia č.5  

Znížiť odvodové zaťaženie plošne alebo pre vybrané skupiny zamestnávateľov na obdobie aspoň 12 mesiacov o 50% s tým, že zamestnávateľ sa zaviaže, že nebude prepúšťať pracovníkov počas platnosti tohto zvýhodnenia a taktiež nasledujúcich 12 mesiacov po ukončení platnosti tohto zvýhodnenia. Výpadok do poistných fondov vykryť zo štátneho rozpočtu.

Návrh opatrenia č.6  

Vyčleniť finančné prostriedky na podporu rizikových odvetví priemyslu, kde zamestnávateľ z dôvodu skrátenia pracovného času uhrádza 60% mzdy a kompenzácia zo ŠR by mala byť vo výške do 100% mzdy. Skrátený pracovný čas sa využije prednostne na školenia a vzdelávania pracovníkov.

Návrh opatrenia č.7

V oblasti zvýšenia energetickej efektívnosti vyčleniť finančné prostriedky na podporu domácej výroby, predaja a realizácie (spotreby) zatepľovacích systémov, vykurovacej techniky a slnečných kolektorov (sfunkčnenie a modifikácia už existujúcich schém).    

Návrh opatrenia č.8 

Navrhujeme odpočet DPH pri kúpe auta nielen pre kategóriu „N“ (komerčné auta) ale aj pre „M1“(osobné auta) pre podnikateľské subjekty.

Návrh opatrenia č.9

Analyzovať možnosti nekrátenia výšky dôchodku pri predčasnom odchode na dôchodok z dôvodu prepúšťania v dôsledku krízy, ktorý je v súčasnosti krátený o 0,5 %. 
Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.

	21. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 11)
Podporovať transfer inovatívnych technológií

22. Opatrenie: (pôvodné opatrenie

 č. 12)

Presun zdrojov základného výskumu do aplikovaného výskumu a na inovácie.


	MH  SR 

Spolupracujúce rezorty: 

MF SR

Termín:

mesačne

MŠ SR

Spolupracujúce rezorty: 

MH SR

Termín:

štvrťročne od novembra 2008
	MH SR v rámci Operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast (OP KaHR) zverejnilo výzvu na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok v rámci Schémy štátnej pomoci na podporu inovácií prostredníctvom projektov priemyselného výskumu a experimentálneho vývoja - Opatrenie 1.3. Podpora inovačných aktivít v podnikoch. 

Výška alokovaných finančných prostriedkov na realizáciu tejto výzvy po jej prehodnotení, na základe opatrení vlády SR na prekonanie dopadov globálnej finančnej krízy, je cca 83  mil. €  (2 ,5 mld. Sk).

Uzávierka prijímania žiadostí o nenávratný finančný príspevok je stanovená najneskôr do 17. apríla 2009. Vzhľadom na uvedené sa v mesiaci január v danej veci nekonalo.

Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe.

	23. Opatrenie:

(pôvodné opatrenie č. 18)
Prerokovať s EK možnosť realokácie zdrojov v rámci OP KaHR  

24. Opatrenie: (pôvodné opatrenie

 č. 19)

Prerokovať otázku financovania jednotlivých projektov, na ktoré je možné získať finančné prostriedky z európskych zdrojov so Slovenskou bankovou asociáciou

25. Opatrenie: (pôvodné opatrenie

 č. 20)

Urýchliť implementáciu iniciatívy JEREMIE

26. Opatrenie: (nové opatrenie)

Aktívne sa podieľať na rokovaniach rady ES k zjednodušeniu postupov pre urýchlenie realizácie programov financovaných z Kohézneho fondu, štrukturálnych fondov alebo z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka s cieľom posilniť investície do infraštruktúry a energetickej efektívnosti.

27. Opatrenie: (nové opatrenie)

Aktualizovať schémy štátnej pomoci (de minimis) pre Operačný program Konkurencieschop-nosť a hospodársky rast vo vzťahu k dočasnému dvojročnému oslobodeniu nad rámec prahu de minimis v oblasti štátnej pomoci do výšky 500 000 EUR a prispôsobiť rámec, čo je potrebné na zvýšenie podpory podnikom, najmä MSP, ako aj úplné vykonávanie akčného plánu pre iniciatívu „Small Business Act“, ktorý Rada prijala 1. decembra 2008
	MH SR 

Spolupracujúce rezorty: 

MVRR SR,

MF SR, 

Termín:

Mesačne

MF SR

Termín:

polročne od novembra 2008

MF SR

Spolupracujúce rezorty:

 MH SR, 

ÚV SR,

 MŠ SR, MVRR SR,

Termín:

polročne od novembra 2008

MVRR SR

Termín:

štvrťročne od decembra 2008

MH SR

Spolupracujúce rezorty: 

MF SR

Termín:

30. 6. 2009
	K vecnému plneniu opatrenia sa uskutočnilo dňa 28.01.2009 na MH SR rokovanie so zástupcami Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja SR a Ministerstva financií SR, ktoré sú spolupracujúcimi rezortmi za plnenie tohto opatrenia. V nadväznosti na text opatrenia „Brať do úvahy dopady finančnej krízy pri operatívnom hodnotení, resp. ročnom preskúmaní programu a prerokovať s európskou komisiou na základe súhlasného stanoviska Monitorovacieho výboru  možností realokácie v rámci OP KaHR“ bolo v závere rokovania dohodnuté, že v rámci pripravovaného interného alebo externého hodnotenia Operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast budú zohľadnené aj dopady finančnej krízy na implementáciu predmetného operačného programu. 

Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe.

I keď prvý termín odpočtu opatrenia je k aprílu 2009 MF SR predložilo priebežný odpočet tohto znenia:v rámci plnenia opatrenia MF SR predložilo na rokovanie vlády SR materiál: „Návrh na výber alternatívy implementácie holdingového fondu na základe rozpracovaných alternatív implementácie iniciatívy JEREMIE v SR v programovom období 2007-2013 a návrh implementačných dokumentov k iniciatíve JEREMIE“, ktorý vláda SR schválila uznesením č. 951 zo 17. 12. 2008. Súčasne schválila alternatívu implementácie iniciatívy JEREMIE v SR v programovom období 2007-2013 v zmysle článku 44 nariadenia ES 1083/2006 formou poskytnutia grantu pre EIF. Implementácia iniciatívy JEREMIE bude postupovať podľa akčného plánu pre implementáciu iniciatívy JEREMIE v SR v roku 2009, ktorý spracovalo MF SR.

Záver : Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe.

Nehodnotí sa v tejto správe.



	28. Opatrenie:

(pôvodné opatrenie č. 21)
Významnou mierou vplývať na dodávateľov elektriny, plynu a tepla, aby svoje produkty ponúkali za primerané ceny
	MH SR

Termín:

mesačne


	Za mesiac január 2009 zástupcovia štátu v spoločnostiach, v ktorých ministerstvo hospodárstva zabezpečuje výkon akcionárskych práv a povinností nepredložili a ani neinformovali ministerstvo o nových cenových návrhoch resp. cenových zámeroch. 

Opatrenie je dlhodobé, v súčasnosti sa kontroluje dodržiavanie úloh prijatých na jeho plnenie.

Záver:

Opatrenie v plnení.



	29. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 22)
Preverenie oprávnenosti výšky poplatkov v prenosových a distribučných sústavách a v prepravných a distribučných sieťach


	MH SR 

Termín:

mesačne


	Za mesiac január 2009 zástupcovia štátu v spoločnostiach, v ktorých ministerstvo hospodárstva zabezpečuje výkon akcionárskych práv a povinností nepredložili a ani neinformovali ministerstvo o nových cenových návrhoch resp. cenových zámeroch. 

Opatrenie je dlhodobé. Úrad pre reguláciu sieťových odvetví prijal príslušné rozhodnutia úradu a  zabezpečuje kontrolu dodržiavania týchto rozhodnutí.

 

 

Záver:

Opatrenie v plnení.



	 30. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 23)
Zvážiť vytvorenie podmienok pre zavedenie regulácie dodávok elektriny a plynu mimo segmentu domácností na nevyhnutý čas.


	MH SR 

Termín:

mesačne


	V súvislosti so súčasnou aktuálnou ekonomickou situáciou, ktorá nebola spôsobená Slovenskou republikou, sa podnikateľské a zamestnávateľské združenia, ktoré združujú podnikateľské subjekty, dožadujú ochrany pred neprimerane vysokými cenami energií, pričom za najvhodnejší spôsob považujú práve zavedenie regulácie dodávok energií pre tento segment trhu tak, aby sa podporila konkurencieschopnosť podnikateľských subjektov nových členských štátov v rámci jednotného trhu Európskeho spoločenstva (ďalej len „ES“).

Možnosť zavedenia regulácie dodávok je však potrebné starostlivo zvážiť a posúdiť jej súlad s legislatívou ES. Z tohto dôvodu sa Úrad pre reguláciu sieťových odvetví listom v decembri obrátil na komisára pre energetiku pána Piebalgsa so žiadosťou o prekonzultovanie možných postupov pri riešení problematiky regulácie cien energií. 

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví si je vedomý priorít ES, preto nevykoná žiadne kroky bez náležitej konzultácie s Európskou komisiou, aby žiadne opatrenie nebolo v rozpore s platnou európskou legislatívou. Predseda Úradu v priebehu januára 2009 uskutočnil k tejto problematike rokovania s príslušným výborom Európskej komisie. Z tohto rokovania je v súčasnosti pripravovaná písomná informácia. 

Záver:

Opatrenie v plnení.



	31. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 24)
Zvýšenie domácej spotreby zabezpečiť z domácich zdrojov - dostavba Mochoviec 3,4, rekonštrukcia a výstavba tepelných elektrární a PPC
	MH SR

Termín:

mesačne
	V januári MH SR pokračovalo v posudzovaní žiadostí o vydanie „Osvedčenia o súlade investičného zámeru s dlhodobou koncepciou energetickej politiky SR“ a prebieha realizácia energetických stavieb, ktorým bolo vydané osvedčenie. 

Na dostavbe EMO 3, 4  v mesiaci január boli vykonané nasledovné práce:

·    príprava a realizácia dočasných objektov stavby 

· overovanie, preberanie a repasie existujúcich dodávok 

· predprojektová príprava a projektovanie a príprava dokumentácie na repasiu mostových žeriavov

· napäťové výpočty vybraných zariadení 

Záver:

Opatrenie v plnení.

	32. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 25)
Znižovanie energetickej náročnosti a zvyšovanie energetickej efektívnosti, zriadenie programu na podporu energetickej efektívnosti
	MH SR

Spolupracujúce rezorty:

MF SR

Termín:

mesačne
	Program nadobudol účinnosť 1. januára 2009. Podporuje projekty znižovania spotreby energie v domácnostiach, znižovania spotreby energie vo verejnom sektore a znižovania spotreby energie u podnikateľov. Kľúčovým projektom je monitorovací systém, na ktorý je určená samostatná schéma, a ktorého zriadenie vyplýva aj z prijatého zákona o energetickej efektívnosti.

Záver:

Opatrenie v plnení.



	33. Opatrenie: 

(nové opatrenie)
Aktívne sa podieľať na vypracovaní a presadzovaní stanovísk SR v rámci Rady ku legislatívnym návrhom Akčného plánu pre energetickú bezpečnosť a solidárnosť, týkajúcich sa energetickej bezpečnosti a energetickej efektívnosti. 
	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	Dňa 28.1.2009 boli na RKS schválené predbežné stanoviská k legislatívnym návrhom (návrh smernice ktorou sa členským štátom ukladá povinnosť udržiavať minimálne zásoby ropy a/alebo ropných výrobkov, prepracovaná verzii smernice o udávaní spotreby energie a iných zdrojov domácimi spotrebičmi na štítkoch a štandardných informáciách o výrobkoch, prepracovaná verzia smernice o energetickej efektívnosti v budovách  a návrh smernice o energetickom štítkovaní pneumatík s ohľadom na efektívnosť využitia paliva a iných podstatných parametrov) zverejneným v  balíčku energetickej bezpečnosti a efektívnosti, ktorý je súčasťou Akčného plánu pre energetickú bezpečnosť a solidárnosť. Pri tvorbe predbežných stanovísk prebehli konzultácie s relevantnými subjektmi v rámci SR.   

O uvedených legislatívnych návrhoch prebehli rokovania na úrovni pracovných skupín pre energetiku. a začala príprava stanovísk na zasadanie Rady ministrov pre dopravu, telekomunikácie a energetiku, ktoré sa uskutoční 19.2.2009.    

Záver:

Opatrenie v plnení.



	34. Opatrenie:  

(nové opatrenie)
V súlade s cieľom zvyšovania energetickej efektívnosti a znižovania energetickej náročnosti v Slovenskej republike zabezpečiť financovanie Programu energetickej efektívnosti.
	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	Program nadobudol účinnosť 1.januára 2009. Bol zaradený medzi priority Ministerstva hospodárstva SR, avšak financovanie programu nie je zatiaľ zabezpečené.

Záver:

Opatrenie v plnení.



	35. Opatrenie: 

(nové opatrenie)
V prípade dosiahnutia dohody s Európskym parlamentom zabezpečiť transpozíciu a implementáciu Smernice o podpore energie  z obnoviteľných zdrojov energie.


	MH SR

Termín:

mesačne od decembra 2008
	Dňa 20. januára 2009 bol prerokovaný v Legislatívnej rade vlády SR návrh zákona o podpore obnoviteľných zdrojov energie a vysoko účinnej kombinovanej výroby. Rokovanie bolo prerušené. Následne po zapracovaní pripomienok bude predložený do ďalšieho legislatívneho procesu.

MH SR v spolupráci so zainteresovanými subjektmi začalo prípravu materiálu „Analýza možností dosiahnutia cieľov v OZE“. 

Záver:

Opatrenie v plnení.



	36. Opatrenie: (pôvodné opatrenie č. 26)
V oblasti proexportnej politiky

36 a) podporiť formou oficiálnych účastí MH SR na veľtrhov a výstavách v zahraničí účasť slovenských firiem

38. Opatrenie: 

(nové opatrenie)
V nadväznosti na rozhodnutie Rady pre hospodárske a finančné záležitosti, vláda zváži možnosť uplatňovania znížených sadzieb DPH v určitých sektoroch. 


	MH SR

Spolupracujúce rezorty:

MF SR

Termín:

Mesačne

MF SR

Termín:

30. 4. 2009
	Realizácia oficiálnych účastí na zahraničných výstavách a veľtrhoch začne podľa prijatého plánu v mesiaci február 2009.

Záver:

Opatrenie v plnení.

Nehodnotí sa v tejto správe. 




12

